
A r a d u . Mate i ser 'a , Wovenil ire, 1 8 5 * . A m i l i i I I I , ^fjgj 

DIURNALU GLUMETIU SOCÎALE-POLITICU-TOCU. 
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O d a dedicata tuturorii acelor'a, cari au biiie-
yoitii, odată «eu mai de multe ori a linge 

tanieriîe, la mes'a lui pop'a Eiek. 
C o l o ' n Bocsfa c e a r o m a n a , 
U n d e - a - d e s e i s î p e t r e c u 
F l a m e n d i i , b e n d u d e p o m a n a 
L a m e s ' a l u i p o p ' a Lele. 

E r â m e s ' a ' n c u n g i u r a t a 
D e p r o t o p o p i s î p r e o ţ i , 
C u D r a g u t i ' a l a o l a l t a , 
M a n c a n d u c a I s c a r i o t i . 

M e s ' a e r â a r a n g i a t a 
C u m s e c a d e u n e o r i , 
E r â f r u m o s u d e c o r a t a 
C u Dedk-uhj. p r ' i n t r e f lor i . 

I n c a p u l u m e s e i s î e d e a 
S a n t u l u e p i s c o p u Popasu, 
î n d e m n a n d u p r e t o t i a b e , 
F o r ' a g a n d î l a n e c a s u . 

Vrot'a.-Acest-iilu, o m u v o i o s u , 
S î l a m u f t a c a m d e d a t u , 
M a n c a t o t e b u c u r o s u , 
F o r e d e a fi i m b i a t u . 

P r o t ' a losh-t, s m e u a v u t u , 
N u e r â p a s i o n a t u 
P r e m â n c ă r i , d a r ' l a b e u t u 
M a i c u t o t i e l u s e - a l u p t a t u . 

A p o i p o p ' a Viisidicn, 
S e c r e t a r i u d e a b l e g a t u . 
Manca s î b e a c a u n u b i c a , 
C a r e - i p u s u p e i n g r a s î a t u . 

T o t i m â n c a u s e v e s e l e a u , 
F o r ' s f i e l a d e v l ă d i c a , 
C â - c i p r o t o p o p i i c a n d u b e a u — 
N u li p a s a d e n i m i c a . 

D a r ' d ' o d a t a s ' a u d i 
U n u t u s î t u t a r e c u m p l i t u : 
P o p ' a Elek s î - a s c u t i 
G l a s u l u d u l c e d e v o r b i t u . 

D a r ' Sar a m o r i a d e f r i c a , 
C â Elek n ' a s c i d ' a r o s t u 
T o a s t u l u d e Vasalica 
C o m p u s u i n t r ' o d i d e p o s t u . 

Sar a b i n e - a n i m e r i t u . 
C â - c i Elek c a n d u s ' a s c u l a t u , 
F i i n d u t a r e c h i c i u m i t u 
C a m a s t f e l u a t o a s t a t u : 

I l u s t r i s i m e p ă r i n t e ! 
P r e l a p a t r u d i e c i s î o p t u 
N i c i n u m i - a v e n i t u i n m i n t e , 
S â m e f a c u c u l t u d ' i n o m u p r o s t u . 

M ' a m f a c u t u e u D i e u o m u c u l t u , 
C â - c i a s t a d i s u m a b l e g a t u , 
S î - t i s p u n u , c â n u - m i p a s a m u l t u 
D ' u n u i n t r e g u e p i s c o p a t u . 

<%w-'a-atunci 'a d e m a n i a , 
F i i n d u - c â Elek s ' a b l a m a t u , 
S ' a i n c h i s u i n t r ' o c h i l i a 
S î - a s t f e l u e a l a b l a s t e m a t u : 

D d i e u s â t e t r a s n e s c a 
D r a g a Elek, p u i u l u m e u ! 
D d i e u s â - t i r e s p l a t e s c a 
P e n t r u t o a s t u l u t e u r e u ! 

D a r ' fiindu-ci- t e - a i - ' m b e t a t u 
S î n u s c i i c e - a i t o a s t a t u . 
D o r ' v e i fi d r a g a i e r t a t u 
D e - u n u i n t r e g u e p i s c o p a t u . 

A s t e a t o t e s ' a ' n t e m p l a t u 
C o l o 'n Bocsia cea romana 
L a m a r e l e a b l e g a t u , 
U n d e s â b e d e p o m a n a . 

S c r i s u - a m e u a c e s t e t o t e 
î n d e m n a t u d e a l t e g l o t e . 
E u P a c a l a B r a d u l e t i u . 
C o m i s a r i u p e s t e s c a i e ţ i . 



P e s c e l e p e b r e z d a , 
— P o v e s t e p o p . u - . i l i i . 

i F i n e a . ' ! 

Ei! dar' neci mosîulu nu potea sa lase ca sâ-lu 
faca capra. — Elu a vediutu pescii cu ochii lui sî i-a 
prinsu cu manele sale. 

.,Da! —- grai elu, — este minune si lucru ne mai 
audîtu; — a'fostu inse sî bab'a de fatia candu eu 
am aflatu pescii, trei pesci vii sî aieve pe brezda 
prdspeta, in calea ferului de plugu. a — 

Câ a fostu câ n'a fostu, — câ pdte fi, câ nu 
pdte fi: omenii se 'nclestara 'n vorbe. Mosîulu nu 
se lasă, bab'a-lu tiene de vorba, — pop'a dâ d'in 
umeri, bireulu isî face cruce, dascalulu sta cu gur'a 
căscata, si ceia-l-alti omeni buni d'in satu se sentu 
cuprinşi de fioru, tocmai ca sî candu ar fi cadiutu in 
grop'a lupului. — Sî apoi mulţi prosti nebunescu pre 
unulu cu minte; sîepte hâbâuci tulbura o tiera; neci 
buh'a nu crede câ ea-e cu capulu mare; - cine striga 
focu, acel'a aduna omenii 'npregiurulu seu: bab'a, 
pop'a, bireulu, cu dascalulu sî cu ceia-l-alti omeni 
buni n'avura 'ncotro; — ei detere d'in umeri sî disera, 
câ Dieu aici nu-e alt'a, — mosîulu babei a nebunitu, 
si-a perdutu mintîie, — a intratu duhulu celu necu­
raţii in elu.— 

Dar' mosîulu, omu cu mintea 'ntrega, precum era 
elu, nu potea sâ se lase batjocoritu. 

Nu remase dar' alt'a, decâtu ca sâ duca pre 
betranulu la baserica, pentru-ca părintele sâ citesca 
rugatiunea cea mare asupr'a lui, sâ-lu stropesca cu 
aiazma sî sâ scota pre duhulu celu necuratu 
d'in elu. — 

Hm! dar mosîulu nu se lasâ, pentru-câ mosîulu 
era omu cu mintea la locu. 

Ce sâ faca dara?! — D'apoi ce sâ faca? — ce 
poteau sâ faca! - Ilu prinseră, — ilu legară scurtu, 
sî-lu duseră, . . . ca sî pre nebuni adică ! 

Vecin'a vediu. ce se 'ntemplâ. Vecin'a spuse la 
cumnat'a, cumnat'a spuse la fm'a, fin'a spuse la sor'a, 
eVa sor'a, buna de gura precum era, se puse 'n 
crucea ulitieloru sî incepîi sâ bata tdc 'a : betranulu 
neci nu era scosu d'in curte pone ce se sî incaierâ 
intregulu satu dupa elu, muierile cu copiii, babele cu 
furc'a, mosîi cu capu 'ntre urechi, toti care de care 
'n feliulu seu. Asîâ porniră spre sant'a baserica, sî 
dupa-ce porniră, mersera, sî dupa-ce ajunseră, intrară, 
s'asîediara, pop'a isî puse patrafirulu, lua cartea 
mare, cetî rugatiunea cea lunga, era omenii sî copiii, 
babele sî nevestele, satulu intregu, remasera privindu 
cu mila la sormanulu de betranu nebunitu. — Betra­
nulu, candu vediu cumcâ n'are 'ncotro, câ se senti 
ca sî canele indesatu cu capu 'ntre stobori, nu se 
ticâri neci elu mai departe, ci lasâ, ca sâ fia pre­
cum se făcea. 

Dupa ce se linisci mosîulu sî se ceti rugatiunea 
cea mare, — omenii porniră cu toţii catra casa, iia-care 
la colib'a sa. — Pop'a cu bireulu, dascalulu cu fetulu, 
sî cei-l-alti omeni buni d'in satu luară pre betranulu 
sî-lu dusere — precum l'au fost adusu. 

Candu ajunseră la casa, intrară pe usîa sî so­
siră sub acoperisîu, stetera toti cu gur'a căscata sî 
privindu la lucrulu ce vedeau: bab'a era chitită sî 
curata, mes'a era 'ntinsa sî 'ncarcata. 

„Eca pescii de pe brézda! — grai bab'a catra 
mosîulu, acum'a sâ nu dici câ muierea nu-sì pdte 
nebuni barbatuli! ! " — 

„Ba pdte Dieu ea pre unu satu intregu! - - c u 
popa, cu bircu - cu totu!" dise mosîulu impacatu. 

Era pop'a sî dascalulu sî bireulu sî fetulu cu 
ceia-l-alti omeni buni stetera privindu unii la alţii, 
precum privesce omulu care se sente oparitu cu 
apa rece, sî nu scie d'in care parte s'a versatu 
asupr'a lui ; - sî priviră pone-ce nu li spuse bab'a 
tòta tréb'a cu pescii. —- Dupa acea se veseliră, s'a­
sîediara la mésa, sî se ospetare, precum se ospe-
téza adica omulu flamendu la més'a vecinului seu. 

Ast'a a fostu, omenii mei cei buni, prevestea 
despre acea, precum a nebunitu o baba betrana pre 
unu satu intregu, sì pentru-ca sâ sciti, cumcâ sâ ve 
feriti de babele betrane, precum se feresce omulu 
vinovaţii de nevestele bune de gura, vi s'a spusu 
precum a fostu sî s'a intemplatu, sî se povestesce 
d'in vremile betrane. 

loani Lenei Savului lui Mihaiu-Bogii. 

O ! m i n u n e . 

D'intre diece o minune ! 
Chiarii pre mine man ' a - a pune 

D r . Schmid*. 

TRISJXC'À sì F I J S H C ' A . 

F I . C e fe l iu d e b i d i g a n i i s u n t „ v e g e t a r i a n e r i i , " d e 
c a r i m i t o t u p o v e s t e s c e b a r b a t u l u m e u c a n d u v i n e d ' i n 
c a s i n o , s p u n e n d u c à a c e i v e g e t a r i a n e r i m a n c a n u m a i 
„ G r a h a m b r o o k u . " 

T r . A c e s t u f e l i u d e b i d i g a n i i , s e n u m e s c u „ P u p e s i l e " 
c a p l a n u l u i Balfzer d ' i n N o r d h a u s e n ! — 

F I . D ' i n a c u i o r n i t o l o g i a s é u b o t a n i c a a i t u s c i i n t i a 
d e s p r e a t a r i p a s e r i d e n ó p t e ? 

T r . D ' i n d i u r n a l u l u l u i <T. W o l b o l d d ' i n D r e s d a 
n u t n i t u „ M a t u r a r z t . " — 

F I . I o a m g a n d i t u , c à d ' i n . . T e l e g r . R o m . " c à - c i 
a c e s t u d i u r n a l u s e m u n c e s c e d e u n u t e m p i i i n c ó c e a f a c e 
p r o p a g a n d a p e n t r u i n t r o d u c e r e a v e g e t a r i a n i s m u l u i i n 
s o c i e t a t e a l e c t o r i l o r u l u i . — 

T r . D d i e u s à - i a j u t e . — P r e t i f r e t i p o l l i n o n s o n m a i 
s a t o l l i . — X ' a m i n s e s p e r a n t i a , c à v a p o t è i n t r o d u c e a c é s t a 
m a n i e r a d e v i é t i a s é u d i e t a , l a a c e i d o m n i a i c o n s . a r -
c h i e p i s c o p e s c u . c a r i p r e l u n g a a s e s o r a t u c u c à t e 1,400 fi. 
v . a . d ' i n v i s t i e r i ' a s t a t u l u i , m a i p o s ì e d u c a r t i r u n a t u r a l e 
s ì c à t e o p a r o c h i a i n u r b i u s ì s u b u r b i u l u Sibiu nu, c à - c i 
a c e s t i ' a s ' a u b a g a t u p r é b i n e i n c a r n e , d e c à t u s à s e p o t a 
i n t ó r c e l a „ C - r r a h a m b r o o k u " l u i B a l t z e r . — U n i c u l u p . 
L a z a r u . c a r e p o s î e d e î n s u ş i r i l e r e c e r u t e a l e a c e s t u i i n -
s t i t u t u p o t è c à s e v a m a i p o t è i n t ó r c e . — 

F I . S ì io c r e d u . c à - c i e s u b t ì r e l u s ì l a p u n g a . 
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Su Anecdote poporali. 
Mc C Sti't'anesculu.i 

10. Unu preutu prohodindu pre unu omu avutu, 
apostrofa inai alesu urmatóriele cuvinte: 

Iubiţi sî jeJnici auscultatori ! oinulu acést'a sii 
nu fia inuritu de buna s e i n a mai traiâ, si dupa cum 
mi'a fostu apromisu fiaiertatulu mi ierna oile, sî la 
primavera mi ara loculu celu de 8 dîle de dupa 
apa. 

11. In séra de anulu nou cam dupa 12. óre, in 
satulu X. unu óre-care pacala se duse la fetulu basericei, 
spunendu-i cu o gróza óre-eare, cà in baserica sunt 
o mulţime de lumini. Eetulu fetu spariatu se scola 
si alergà descultiu si in capulu golu la baserica, ca 
sà veda minunea. Deschisa dar' usî'a, intra in laintru 
sî Dieu s'a convinsu pe deplinii despre adeverii, cà-ci 
lumine erau destule, numai câtu nu erau aprinse, dupa 
cum sî-a fostu intipuitu elu. 

12. Unu soldati! ce vinea dela oste apucandu-lu 
nóptea iu unu satu, capetà cuartiru la o parechia de 
omeni sgàrciti ca draculu. 

Tocmai candu era sà intre elu in acea casa, 
muerea se gatîâ şa pună pe mésa cin'a, care consta 
d'in o ola de curechiu sì o gànsca, vediendu locuitorii 
casei strainulu, sî teniendu-se ea sà nu céra d'in mân­
carea loru, sì au propusu a lasâ tòta mâncarea pe 
a 2-di. Se culcară dar' cu toţii. Dupa ce adormiră 
gazdele casei, soldatulu indresnetiu, se scola numai 
decàtu si incepù a cauta ceva de mancare. Tocmai 
gasesce ól'a cu curechiulu sì gànsc'a. Se ospetéza 
d'in curechiu piicìnu, ér' gànsc'a o pune in straitia; 
si in loculu ei indesuesce in ola o opinca a posesorului 
casei. Deinanóti'a se scola fòrte tempuriu sì spune 
ómeniloru, cà elu e silitu a se grabi catra casa, cà-ci 
a visatu unu visu fórre sìodu sì se teme, sà nu se 
fia intemplatu ceva. Muierea, ca tòte, curiósa, s'a ro-
gatu, ca sà spuna ce visu a visatu. Oh dragii mei ! 
incepù soldatulu, am visatu cà a venitu Bocskor An-
drds sì s'a bagatu in ól'a lui Fazékas sì a fura tu pre 
Liba Jdìios . . . . Spunendu aceste sì porni in dnunu-i. 
cumu esì soldatulu indata ómenii nostri nespălaţi se 
apucară de ola, ca sà mance, cà-ci li era tóme. 
Mirarea loru a fostu mare vediendu, cà gànsc'a e 
substituita pr'in o opinca. Atunci incepù barbatula: 
nó vedi tu muiere, asìà e cà visulu catanei e a-nume, 
sì dreptu a avutu candu a dîsu, cà a venitu Bocskor 
Andrâs sì s'a bagatu in ól'a lui Fazékas ducendu 
pre Liba Jânos. Vedi ce prosti amu fostu, cà MI 
amu preceputu visulu lui 

Sentintie de sì nu d'in, dar' dupa form'a 
stei scripture. 

Dela inceputu a fostu suprematì'a, sì suprematì'a 
a fostu l a D e a c u , sì D e a c u e suprematì'a; — 
deci sà ne inchinamu lui! — dice părintele I o n i . 

2. 

Lasati dascălii sà vina la mine, ca sà-i facu 
^ tradatori de naţiune! — dice părintele D r a g u t i ' a . 

T . F r a t e M a n d a ! n u - a i a u d i t u c e v a d e l a Beiusîu? 

M . N u . 
T . D a n ' a i a u d i t u , c â v e s t i t u i u m a t e m a t i c u Dracsinu. 

d e t r e i l u n i s î m a i b i n e t o t u a c o m p u t a t u a d a u g e n d u s î 
s u b t r a g e n d u s î m a i c e r c a n d u s i i n l o g a r i t m i : v e n i t e l e 
s î s p e s e l e s o c i e t ă ţ i i d e l e c t u r a d ' i n Beiusîu, sî t o t u - s î 
a b i a a p o t u t u s c o t e l a l u m i n a u n u c o m p u t u s e c u . s e c u 
D o m n e c a V i n e r e a c e a m a r e . 

M . E d a ! d a c e c u g e t i f r a t e , s a t u r a s e - v o r u flamendii 
d ' i n „ A l b i n a " c u e l u . d e c a - i a s î e s e c u ? 

T . N u s c i u D i o f r a t e , m e t e m u c â n u - l u v o r u p o t e 
i n g h i t i d e s e c u c e e. 

T. Hei frate Mando! servus! vino sa te 
sârutu, ca nu te-am vediutu de multu, sî mai 
moru de dorulu teu! Unde ai fostu rogu-te? 

M. Unde am fostu? ha, ha, ha! apoi nu 
scii tu? am fostu in csperintia. 

T. Ba dracu! 
M. Asîâ Dieu. 
T. Sî ce ai vediutu pre unde ai amblatu? 
M. Multe. . . dar' d'intre tote ceva du-

rerosu. 
T. No! Ce, dora ai patîtu ceva? 
M. Ba nu! 
T. Dar' ce? 
M. Am datu frate preste unu popa orto­

dox in satulu S. . . . pe valea Sîeuiui, care mi 
s'a imbiatu sa-lu plateseu, apoi se lasa să-Iu 
facu popa calvinu, 

T. Dar' niultu 'ti cerea? 
M. Ba nu. . . numai sâ-i facu inculţii sî 

inibracamintc, ca eră descultiu Sî in camesîa, 
T. Dar' pentru-ce n'a-i dîsu, ca nu s -a 

datu do omu, pentru-ca densulu. sormanuiu, 
cugeta pote ca tu osci calvina. 

M. Iaca-ti spunu frate; tiu sciauiu ce sâ. 
dieu de ciuda; mai nccasîtu eram eu de câtu 
elu, unde lu-am vediutu asi'i destrămaţii. 

T. Dâ-i pace, nu ie uecas; tu pentru elu.. . 
lasa câ acei'a pote se tiena de pvincipiulu ţiga­
nului „cum m'a tiena asia m'a ava;" apoi ce sâ 
faca deca ortodoxii Iu ticnii numai cu cuven-
tulu lui Ddieu? 

M. Dreptu ai tu; va vede elu in urma, 
cum 'lu voru ticne sî calvinii. 



T. O r e d e r e m i - s î c a u t ă d e t r e b a ol ah *zttlet*sU 
magyar polgăruhi c e l ' a d ' i n C'lusîti, d e n e t o t u c â r â i a a t â t ' a 
p r ' i n u j s â g u r i l e s t a n g a c i l o r u . d a r ' m a i a l e s u in a s t ă p â n u ­
l u i s e u a r m e n u . 

M . C i n e ? P r e Moldovdn Gergely l u - c u g e t i t u ? 
T . D â , — p r e j u p a n u l u a c e l ' a , c a r e t o t u s e r u p e , c â 

d e c e n u n e f a c e m u sî n o i . c a d i n s u h \ s t â n g a c i , s e u cehi 
pucînu unguri bicsiiletes hazafik, e r ' n u bujtogatok s nep lazitdk — 
c a diuaristii r o m a n i . — c a r i v o i e s c u a r e s t u r n â X a g y 
M a g y a r o r s z â g - u l u , a l u c a r u i ' a p o l g â r e s î d i n s u l u . 

M . T a c i . c â d o r a a c e l ' a s c r i e m u l t u d e s p r e r o m a n i , 
p r ' i n M . P . 

T . M a i b i n e a r f a c e , d e c a a r l a t r â l a s t e l e , — n ' a v e m u 
t r e b u i n t i a d e a s t u - f e l i u d e r o m a n i , c a r i f a c u p r o f i t u d ' i n 
c a u s ' a r o m a n a , s p r e a n e b a t j o c o r i , d e c e n u t i e n e m u 
c u a c e i a — c a r i l u - p l a t e s c u . C u n o s c e m u s î p e g u v e r n a ­
m e n t a l i s i p r e s t â n g a c i , •— d a r ' sî p r e M o l d o v â n Gergucz. 

Devis'a unoru romani mari. 
Banch. Nat.: Lumina s e r e s p a n d e s c e p r ' i n — s a n t î r e a 

t o t u r o r u p o p a n d o s î l o r u . c a r i m i p l a t e s c u b i n e ! e r n a ţ i u ­
n e a a t u n c i i n f l o r e s c e m a i s p l e n d i d u . c a n d u o l a s u in 
p e r i c l u l u c e l u m a i m a r e ! 

Ioni Leb.: D e n ' a r fi c o n t e s e b e t r a n e — c u m a r p o t e a 
a v e r o m a n i i e p i s c o p i ! 

Jig.: E u l a t o t i f a c u b i n e . — d a r m i e n u - m i s e p l a ­
t e s c u — n u m a i c a i l e . D e c a n d u a m a l u n g a t u r o m a n i i l a 
B u c u r e s c i — a u r e m a s u u n g u r i i m a i n u m a i c u m i n e ! 

B. sî A. nu: P a t r i ' a m o r i , d a r ' p e m i n e t o t u - s î t r e b u e 
s â m e m a i p l a t e s c a . 

Goz-man: A m a n c a m a l a i u s î a s u g e s i n u r o m a n e s c u 
s î a t r a i i n Mongoli'a s î a fi a l e s u d e r o m a n i . — i n s e m n a 
a fi u n g u r u . c â - c i n u m a i a s t u - f e l i u p o t i c a p e t â u n u o s u 
d e r o ş u ! 

Unu Consi: C e a m a i b u n a s c a r a , e s c a r ' a r o m a n e s c a . 
Unu diurn. E u s î s t a p a n u l u s u n t e m u o m e n i i c e i m a i 

m a r i . E u c u m i n t e , e l u c u b a n i ! A m b i i v o t a m u p e n s i u n e 
l a h o n v e d i . D e c i T r a n s i l v a n i a , a i d e g r i g e , c â n ' a i c o n -
d u c a t o r i u ! 

H. osu d e : C i n e n u c r e d e , c.k a m p r o f e s a t u t o t u 
n u m a i u n u p r i n c i p i u : — v i n a s î v e d i a , c â t u d e m i c a e 
l e f ' a m e a . 

Epp. d'in O. V i n u l u e b u n u , p u i i i f r i p ţ i i n c a - m i 
p l ă c u , d a r ' d e nep6te i n c a n u m e s e u i t u . p e n t r u c â r e c u ­
n o s c u p r e P a p a d e l a R o m ' a ! 

Unu rom. mare: O parechia, s e u , o c u p a d e v i n u c u 
a p a a c r a , — a j u n g e m a i m u l t u . d e c â t u s î e p t e a r t i c l i 
d e f o n d u ! 

Unu deachistu. D e p i c a m , p o t e c â m e f ă c e a m r o m a n u 
m a i i n f l a c a r a t u . 

Usîoru poti luneca! 
Ilrn'a 6ta-o câ vine 
Sî-o sâ 'ncepa a 'nghietiâ, — 
D r a g u t i a en grigi tu bine, 
Câ usîoru poti luneca, 
Cu Deacu de-i cocheţi, — 
Sî te-i pomeni de odat', 
Cum-câ nasulu ti lu-ai spartu!... 
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L i a d i e t a . 
Senyei: Nu sunt miniştrii caus'a, ca politic'a 

nòstra e prósta 
Miniştrii : Se inchina. 
Senyei: Ci politic'a nòstra e caus'a, cà miniştrii 

nostri sunt prosti! 
Miniştrii: Se pituléza cu rusîne. 

Traducere classica. 
Sic fata tu lerunt .= 
Sic, fét'a a tulitu-o! . . . 

I 
Servitóri'a ca cunoscatóri'a de arte. 
Dónin'a si-aréta fotogran'a : E cata Mario foto­

grafia mea. dar' tiita-te bine la ea sì-mi spune: sunt 
e u bine nimerita, sì facu eu facìe ridietória? 

Mari'a. servitóri'a: Ah! ah! cum sa nu dómna; 
forte bine esci nimerita, soii par' cà esci făcuta totu 
numai de risii ! 

Patri'a." ?3> 

Eca aci avertiti vria d'intre celebrităţile rare 
ale unoru romani celebrii imitata la cele eterne. 
Nu potemu trece cu vederea unu actu de surprindere 
aste raru, ce in o viétia scurta a potuti/, face merite 
sì a potutu mediuloci decorări in semnu de retnune-
ratiune acelor a, cari pentru binele celoru puternici 
sî-au sacrificaţii chiarii, dìlele de comotisare. „Patri'a" 
in urmarea dragostei parintiescului guvernu cafra 
naţiunea romana sì prin infilanti a straitiei po-
terniciloru. a esìtu la lumina in ami hi 1811; in­
data dupa nascere fu doicita cu mare caldura de 
marele Tirgiliu, inse pentru sdruncinarea sanetatei 
sale sì dupa multe neplăceri, dar mai alesu pen­
tru cà spiritulu tempului, ce nu corespundea facili­
tatei sale inalte, Va silitu, ca sa abdica; dinsului 
i-a urmaţii o alta celebritate ce rivalisd cu mai 
susu amintìtulii prin numele seu falnicii, Romulu 
TTlpiu, acesta dupa unu servitili de mai multe 
lune, d'in nenumerate cause neprevedinte sî-a datti 
demisiunea; alu treilea doicitoriu, care fii sî celu 
d'in urma, pentru incungiurarea scandaleloru, fii 
necunoscuta persóna-i pré stimata. Dupa- ce in 
viéti'a sa scurta de unu ami a trecutu peste tote 
aceste catastrofe, in amila 1812 lun'a lui oct., sa, 
mi/tatu la cele eterne, lasandu dupa sine in gele 
pre ioti patronii dela celu mai mare pone la celu 
mai miai. Dìcemu dar' sì noi cu conKÌinti'a lini-
scita: sa-i fia odihna eterna! w r r J i t T - r . T - T . - -

P u b l i c a t i u n e . 
2 - » . A v i s u . 

; S u b s e m n a t u l u a r e o n o r e a a d u c e l a c u n o s c i i n t i ' a 
o n o r . p u b l i c u r o m a n u , c u m - c à a d e s c h i s u p r e piati'» 

-, Logomdui, i n c a s ' a d l u i Panaiotv, u n a n e g o t i a t o r ì a d e 
m ă r f u r i f e l i u r i t e , a n u m e : d e spiceria. manufacture si de 

< Nirenberg'a. 
•' A t à t u (sverete d ' i n c a r i a m t r a s u a c e s t i a r t i c l i s ì 

d e u n d e t o c m a i a m s o s i t u . c â t u s ì calitatea s ì pretinlu 
l o r i i c e l u c à t u s e p o t è n u m a i d e m o d e r a ţ i i , m e i n d r e p t a -
t i e s c u a s p e r à d e a fi o n o r a t u c u o r d i n u r i n u m e r ó s e . 

R e c o m e n d a n d u - m e d e c i o n o r a b . p u b l i c u a t à t u d ' i n 
l o c u c à t u s ì d ' i n i m p r e g i u r u . m e r o g u t o t u - o - d a t a a m e 
s p r i g i n i i n î n t r e p r i n d e r e a m e a . d a n d u - m i c o n c u r s u l u 
p o t e n t i o s u c u a t à t u m a i v e r t o s u . c u c à t u c à . acésfa este 
abia a 3-a firma romana i n a c e s t u o r a s î u r o m a n e s e u ! 

( C o m á n d e l e d ' i n a f a r a l e v o i u e f e p t u í c u c e a m a i I m a r e p r o m p t i t u d i n e . g # B P o p o v i e i u . 
; ( N e p o t u r e p a u s a t u l u i I o v ' a P o p o v i c i u ) . 

P r o p r i e t a r i i ! , e d i t o r i u sì r e d a e t o r u d i r i g i n t e : M i r c e a B . S t a n e s c u . — G i r a n t e r e s p u n d i e t o r i u sì c o r e d a c t o r e : B a s ì l i u P e t r i c u . 
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Cu tipariulu lui Stefanu Gyulai io Araci\i. 




